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artikel 8, § 1/1 zijn onderworpen aan een snelle test op boviene
spongiforme encefalopathie of wanneer bij de uitgevoerde test geen
negatief resultaat is bekomen. »

Art. 4. In bijlage VI van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het konink-
lijk besluit van 23 december 2008 en gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 31 januari 2010, wordt de lijst van sommige Lidstaten vervangen
door de volgende lijst : « België, Cyprus, Denemarken, Duitsland,
Ierland, Griekenland, Spanje, Frankrijk, Italië, Luxemburg, Nederland,
Portugal, Oostenrijk, Slovenië, Finland, Zweden en het Verenigd
Koninkrijk ».

Art. 5. Art. 21ter van het koninklijk besluit van 9 maart 1953
betreffende de handel in slachtvlees en houdende reglementering van
de keuring der hier te lande geslachte dieren, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 11 oktober 1997 en gewijzigd bij de koninklijk
besluiten van 15 mei 2001 en 28 december 2008, wordt opgeheven.

Art. 6. In hetzelfde besluit wordt de bijlage III, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 23 december 2008 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 31 januari 2010, opgeheven.

Art. 7. De Minister bevoegd voor de veiligheid van de voedselketen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 december 2010.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE
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23 DECEMBER 2010. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 4 april 2003
betreffende het sociaal-cultureel volwassenenwerk, wat betreft de verenigingen van migranten (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende wijziging van het decreet van 4 april 2003 betreffende het sociaal-cultureel volwassenenwerk,
wat betreft de verenigingen van migranten

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In artikel 10 van het decreet van 4 april 2003 betreffende het sociaal-cultureel volwassenenwerk, vervangen
bij het decreet van 14 maart 2008, wordt het derde lid opgeheven.

Art. 3. Artikel 54 van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 55 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

″Art. 55. § 1. In afwijking van artikel 9, 1o, wordt de jaarlijkse subsidie-enveloppe van de erkende verenigingen van
migranten vastgesteld op basis van het aantal afdelingen of groepen zoals opgegeven voor het werkjaar 2008 of zoals
vastgesteld voor het werkjaar 2009.

§ 2. De verenigingen van migranten, erkend en gesubsidieerd krachtens het decreet van 19 april 1995 houdende
een subsidieregeling voor verenigingen voor volksontwikkelingswerk, beschikken over de eerste, de tweede en
de derde beleidsperiode om zich te ontwikkelen tot een sociaal-culturele vereniging conform de bepalingen van arti-
kel 4, § 1.

Het steunpunt werkt een actieplan uit om de verenigingen van migranten in hun ontwikkeling te ondersteunen.
De verenigingen rapporteren daarover in hun verantwoordingsdocumenten.

Verenigingen van migranten kunnen in de derde beleidsperiode onderling of met een erkende sociaal-culturele
vereniging een samenwerkingsverband tot stand brengen in de vorm van een vereniging zonder winstoogmerk. De
subsidie-enveloppe van het samenwerkingsverband is beperkt tot de optelsom van de subsidie-enveloppen van de
samenstellende delen.

De jaarlijkse subsidie-enveloppe van de verenigingen van migranten wordt in de derde beleidsperiode vastgesteld
op basis van het aantal afdelingen of groepen van het werkjaar 2008, en wordt tot het jaar waarin de erkenning ingaat,
met twintig percent verminderd.

spongiformes transmissibles ou de l’article 8, § 1er/1, ou si le test
effectué n’a pas donné un résultat négatif. »

Art. 4. Dans l’annexe VI du même arrêté, insérée par l’arrêté royal
du 23 décembre 2008 et modifiée par l’arrêté royal du 10 janvier 2010,
la liste de certains Etats membres est remplacée par la liste suivante :
« La Belgique, Chypre, le Danemark, l’Allemagne, l’Irlande, la Grèce,
l’Espagne, la France, l’Italie, le Luxembourg, les Pays-Bas, le Portugal,
l’Autriche, la Slovénie, la Finlande, la Suède et le Royaume-Uni ».

Art. 5. L’ article 21ter de l’arrêté royal du 9 mars 1953 concernant le
commerce des viandes de boucherie et réglementant l’expertise des
animaux abattus à l’intérieur du pays, inséré par l’arrêté royal du
11 octobre 1997 et modifié par les arrêtés royaux des 15 mai 2001 et
23 décembre 2008, est abrogé.

Art. 6. Dans le même arrêté, l’annexe III, insérée par l’arrêté royal
du 23 décembre 2008 et modifiée par l’arrêté royal du 10 janvier 2010,
est abrogée.

Art. 7. Le Ministre qui a la sécurité de la chaîne alimentaire dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2010.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE
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De aanvraag tot erkenning van de vereniging van migranten kan ten vroegste in 2012 en moet uiterlijk in 2015
worden gedaan. Het onderzoek gebeurt, wat artikel 4, § 1, 2o, betreft, op basis van de werking van de afdelingen of
groepen in het jaar voorafgaand aan het jaar waarin de aanvraag gebeurt. De erkenning gaat in op 1 januari van het
jaar volgend op de beslissing tot erkenning en de jaarlijkse subsidie-enveloppe wordt vastgesteld op basis van het
aantal afdelingen of groepen van het jaar 2008.

De verenigingen van migranten komen gedurende de derde beleidsperiode niet in aanmerking voor de toepassing
van artikel 46, derde lid.

De subsidievereisten, bepaald in artikel 5, 1o, en in artikel 6, zijn niet van toepassing op de verenigingen van
migranten zolang zij niet zijn erkend.″.

Art. 5. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2011.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2010.

Voor de minister-president van de Vlaamse Regering, afwezig,

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding
I. LIETEN

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
J. SCHAUVLIEGE

Note

(1) Zitting 2010-2011
Stukken. — Voorstel van decreet : 799, nr. 1. — Amendementen : 799, nr. 2 en 4. — Verslag : 799, nr. 3. — Tekst

aangenomen door de plenaire vergadering : 799, nr. 5.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 23 december 2010.
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23 DECEMBRE 2010. — Décret portant modification du décret du 4 avril 2003
relatif à l’animation socioculturelle des adultes pour ce qui est des associations de migrants (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant modification du décret du 4 avril 2003 relatif à l’animation socioculturelle des adultes, pour ce qui
est des associations de migrants

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. A l’article 10 du décret du 4 avril 2003 relatif à l’animation socioculturelle des adultes, remplacé par le
décret du 14 mars 2008, le troisième alinéa est abrogé.

Art. 3. L’article 54 du même décret est abrogé.

Art. 4. L’article 55 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 55. § 1er. Par dérogation à l’article 9, 1o, l’enveloppe subventionnelle annuelle des associations agréées de
migrants est fixée sur la base du nombre de sections ou de groupes tel que déclaré pour l’exercice 2008 ou tel que fixé
pour l’exercice 2009.

§ 2. Les associations de migrants, agréées et subventionnées en vertu du décret du 19 avril 1995 réglant l’octroi de
subventions aux institutions d’éducation populaire, disposent de la première, la deuxième ou la troisième période de
gestion pour se développer en une association socioculturelle conformément aux dispositions de l’article 4, § 1er.

Le point d’appui élaborera un plan d’action en vue d’appuyer les associations de migrants dans leur
développement. Les associations en font rapport dans leurs documents justificatifs.

Dans le courant de la troisième période de gestion, les associations de migrants peuvent créer, soit mutuellement,
soit avec une association socioculturelle agréée, un partenariat sous forme d’une association sans but lucratif.
L’enveloppe subventionnelle du partenariat se limite à la somme des enveloppes subventionnelles des parties
composantes.

Dans la troisième période de gestion, l’enveloppe subventionnelle annuelle des associations de migrants est fixée
sur la base du nombre de sections ou de groupes de l’exercice 2008, et est diminuée de vingt pour cent jusque l’année
dans laquelle l’agrément prend effet.

La demande d’agrément de l’association de migrants peut être faite au plus tôt en 2012 et doit être fait au plus tard
en 2015. Le contrôle, pour ce qui est de l’article 4, § 1er, 2o, se fait sur la base du fonctionnement des sections ou groupes,
dans l’année précédant l’année dans laquelle la demande est faite. L’agrément prend effet le 1er janvier de l’année qui
suit la décision d’agrément et l’enveloppe subventionnelle annuelle est fixée sur la base du nombre de sections ou de
groupes de l’année 2008.
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